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HA3BU TBAPHUH B YKPATHOMOBHHX TA AHTAOMOBHUX CAOBHHUKAX

Cmammio npucesiuerno 00CaiONHCEHHIO CilbCbKO2OCNO0apchKoi mepminonocii. Pozenanymo nouasmms “mep-
MIH” ma npoananizo8ano J1eKCUKO-CeMaHMuyHi 0CoOMUBOCMI OesKUX MePMIHIe HA36 MeapuH (aneopa, baldax,
bapat, 6uK) 3a 00NOMO20I0 CLOBHUKIB YKPAIHCLKOL ma aH2NitiCbKoi MO8.

Kniouoei cnosa: mepmin, mepminonozis, meapuna, C108HUK.

Cmambsi NOCEIUEHA UZYUEHUIO CelbCKOXO3SUCMEEHHOU mepmunonocuu. Paccmompeno nonsmue “mep-
Mun” U MPOAHATUBUPOBAHO  JLEKCUKO-CEMAHMUYECKUE OCOOEHHOCMU HEKOMOPbIX MEPMUHOE HA36ANHULL
JUCUBOMHBIX (AH2OPA, CYPOK, 6aApaH, ObIK) ¢ NOMOWDBIO CLOBAPell VKPAUHCKO20 U AH2TULUICKO20 A3bIKOG.

Knrouegvie cnosa: mepmun, mepmuHoio2us, HCUBOMHoe, CLOBAPD.

The article deals with some agriculture terminology. Concept “term” is considered. Lexical peculiarities
of some animal terms (angora, marmot, woodchuck, sheep, ram, bull, ox) are analyzed with used Ukrainian
and English dictionaries.
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[lepemoBuii MOCBi PO3BUTKY CLTHCHKOTO FOCHOAPCTBA 3apYOIKHUX KPaiH MPEICTaBIIsE BETUKHA IHTEPEC IS
Hamoi KpaiHu. MiX THM, JUIl HOTO BUKOPHUCTAHHS HEJIOCTaTHHO BOJIOJITH aHIMJIIHCHKOI0 MOBOIO. [loTpibHO m1e
3HAHHS CIICIiaTbHOT TEPMIiHOJIOTII.

3MiCT TepMiHa MOKHA MPEICTABUTH SIK CIICIIaJIbHE CTHIIICTHYHO OOMEXCHE JICKCUYHE 3HAYCHHS CJIOBA. 3a BU-
3HaueHHsM JI. C. bapxynapoBa, TepMiH — Iie “‘CJIOBO M CIIOBOCIIONYUEHHS, OB’ I3aHE 3 TIOHATTSIM, 1110 HAJIC)KHUTh
SIKIACh TalTy31 3HaHb 200 JisuTbHOCTI” [5, ¢. 9].

A. H. lllykin Big3Hadae, M0 Ha BiAMIiHY Bill 3aralbHOBKUBAHUX CIIiB TEPMiHH, SK IPABUIIO, OJHO3HAYHI, 1M
He BiacTHBa excnpecis. OnHi TepMIHN BTPATHIIM CYTO CIIEIiafIbHAN XapakTep i MIMPOKO YBIHIUIN B Pi3HI CTHII
MOBH, 1HIII 30epiraroTh By3bKOCHeIiaabHe BxUBaHHs [4, ¢. 310].

Cepen CUIBCHKOTOCIIOIAPCHKUX TEPMiHIB MOXKHA BHOKPEMHTH TaKi TEeMaTHYHI TPYIIH:

. TexHika, 3HAPSIA TpAaIli.

. [IpumimienHs.

. [IpaniBHAKA.

. Ha3Bu TBapuH i pociuH.

. XBOpOOU POCIIHH i TBAPUH.

. HalimenyBaHHS, sIKi CTOCYIOTBCS PO3MHOXEHHS TBapyH.

. Cniocobu 006po0iTKy 3emii.

. [Ipormecn, 1m0 CTOCYIOTHCS PO3BENICHHS TBAPHH Ta iX YTPUMYyBaHHS.

Merta Hamoi poboTH — MpoaHaNi3yBaTh JIEKCHKO-CEMaHTHYHI 0COOIMBOCTI ESIKMX TEPMiHIB Ha3B TBapWH B
YKpaTHCBKil Ta aHTIIIHCHKIH MOBax.

Jxepenamu JOCIIKSHHS IOCTYKHJIU JIaH1 5 CIIOBHUKIB YKPATHCHKO1, aHTIIIHCHKOT Ta pOCIiCHKOT MOB.

VY cTaTTi po3rIAAal0THCS TaKi HA3BM TBAPHWH 1 MOX1AHI Bl HUX: aHropa, 0aiidak, OapaH, OUK.

3TiIHO 3 JOCHTIKYBAaHUMHU JDKEPEITaMH, Ccepe/l BUIIE3a3HAUCHUX HAa3B 1 MOXITHUX BiJl HUX JIMIIE MPUKMETHUKH
aHeopCvLKULL ma O6apaHa4uil NOGHICMIO 30epi2armo IeKCUUHE 3HAYCHHS. 8 YKPATHCHKIL MA aHeNIUCHKIL MOBAX.!

anropeskuii (CYM 1, 45) — mpukM. 10 aHTOpa;

anropcbkuii (CORD, 6) — adj angora;

oapansumii (CYM 1, 104) — 1) npukM. 1o Oapan; 2) Takuid, 5K y 6apaHa;

oapansiumii (Ling.; CORD, 11) — 1) (o crocyethecst 6apana) sheep’s; 2) (nmpo xytpo) sheepskin; 3) (mmpo
M’s1c0) mutton;

sheepskin (DCO; APCXC, 677; MED, 1308) — the skin of a sheep with the wool still on it.

a1 MoCTiKyBaHi JIGKCEMHU YaCTKOBO BIAPI3HAIOTHCS. Tak, aHTJIOMOBHI JKepela po3TisIaloTh IMCHHUK aH-
2opa He JUIIE SIK Ha3By MOPIJ, a i SK MIepCTh, BATOTOBJICHY 3 BOJIOCCS aHTOPCHKHX Ki3 1 KPOJIIB:

aHropa, anropu (CYM 1, 45) — nopona KpoJiB, Ki3, KOTIB 13 JOBFOK M’ KOO IIEPCTHO;

angora (APCXC, 39) — 1) anropchka nopoja myXxoBHX KpoJIiB; 2) aHTOpPChKa MOpoJia Ki3 IMIEPCTHOTO HATIPSMKY;

angora (MED, 46) — noun 1) a type of goat, rabbit, or cat that has long soft hair; 2) soft wool made from the
hair of an angora goat or rabbit.

VYkpalHcbka CHHOHIMIUHA TIapa 6abak / Oaiibax Mae JHINE OIHE JIEKCHYHe 3HadeHHs. [lim gac mepekiamy
3 SIBJISIETHCS BTOPUHHE 3HAYEHHS, EpeHoCHe (Jieqap):
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0abak, Oaitdbak (CYM 1, 75) — Benukwuii TpU3yH, TOBCTHIA 1 HE3rpaOHHUIA, 1110 KUBE B CTEIY B HOpaX; 3 paHHBOI
OCEHI JI0 BECHH BITaJIa€ B CIUIAYKY; IIIHHUI CBOIM XyTPOM 1 HIKipO¥O;

6abak (Ling.) — (steppe) marmot; (sricoBuii) woodchuck; amep. woodchuck;

woodchuck (DCO) — a small animal with short legs and rough, reddish brown fur which lives in North America;

Oaiibax (Ling.) — 1) 300.1., muB. 6adak; 2) (;memap) lazybones, sluggard, one leading a solitary (lazy) life;

marmot (CORD, 414; MED, 876) — a small brown animal that lives underground in northern countries and
sleeps during the winter;

woodchuck (MED, 1654) — a groundhog;

0abaxoBuii, OaitbakoBuit (CYM 1, 75) — mpukm. 1o 6adak, Gaitdax.

Jlekcema b6apan Mae IeKiIbKa 3HAYEHB SIK B YKPATHCHKIN, Tak 1 B aHTITIHCHKi MOBax:

oapan (CYM 1, 103) — 1) camenp BiBIi; 2) MKa TpaBoiHa TBAPHHA 3 JOBIOIO HIEPCTIO 1| BUTHYTUMH POTaMH,
1110 JKUBE Y BIJKPUTIH TipChKiil MiCIIEBOCTI; 3) nepen. po HEPO3YMHY, ClIab0OAyXy JOAUHY; 4) po3m. TPeOiHb 3a-
METY KPHKUHH;

Oapan (Ling.) — 1) ram; stag; (1x Ha3Ba mopoju) sheep; 2) (mypens) fool, simpleton, ass;

6apan (CORD, 11) — ram, (wild) sheep;

sheep (DCO) — a farm animal with thick wool, that eats grass and is kept for its wool, skin and meat sheep;

sheep (APCXC, 676) — 1) BiBus, Oapan; 2) oBeya IIKypa;

sheep (MED, 1308) — 1) an animal kept by farmers its wool or meat. The male sheep is called a ram and female
sheep is called a ewe. A young sheep is called a lamb. Meat from a young sheep is called lamb and from an older
sheep is called mutton. 2) informal someone who does the same as everyone else without thinking about it;

ram (APCXC, 613) — 6apamn;

ram (MED, 1165) — noun 1) a mail sheep. A female sheep is called a ewe; 2) a battering ram; 3) a part of a
machine that pushes something into a position by hitting it with great force;

stag (DCO) — (plural stags or stag) an adult male deer;

ewe (DCO; MED, 475) — a female sheep, especially an adult one;

mutton (DCO; MED, 936) — the meat from an adult sheep eaten as food.

OTxe, CIIUTFHIMH JUTT 000X MOB € BU3HAUCHHS JIGKCEMHU Oapan SIK CLTbCHKOTOCTIOAPCHKOT TBAPUHH, a TIepe-
HOCHE 3HAYCHHS CTOCYEThCS HEPO3yMHOI JTroMUHHM. [IpoTe aHTIIOMOBHI /pKepeia po3risialoTh BHUIE 3a3HaAUCHE
CIIOBO 1 SIK YaCTHHY MEXaHi3My, SIKa [ITOBXAE II0Ch 13 BEIUKOIO CUIION. Y JESIKUX CIOBHUKAX aHTTIHCHKOT MOBH
3HaXOJAMMO OMOHIMIYHE JII€CIIOBO JI0 IMEHHUKA ram, SIKOMY TaKOX BIIACTUBA TOJIICEMis:

ram (DCO) — verb to hit or push something with force;

ram (MED, 1165) — verb 1) if a vehile or boat rams something, it hits it very hard, usually when it is moving
fast; 2) to push something into a place with great force; 3) in football and similar sports, to kick or hit the ball very
hard and score a goal.

3MEHIIICHO-TIECTIINBE 3HAUCHHSI JIEKCEMHU Hapar He TMPUTAMAaHHO aHTTIHCHKIM Jiekcukorpadii. I1ix gac nepe-
KJIaJy HOTO CEMaHTHKa 3MIHIOETHCS 1 IEPEBAKHO MO30aBISETHCS €MOIIIKHOTO 3a0apBICHHS:

o6apaneup (CYM 1, 104) — 3menmr.-niecti. 10 6apas;

Oapanens (Ling.) — 1) nuB. 6apanuuk 1; 2) M., (Ha Mopi) white horses, caps of the sea; (xmapxn) fleece, fleecy
clouds; 3) 6apanens manuii 60T. — hog-succory;

oapanuuk (CYM 1, 104) — 3MmeH1IL.-iecTi1. 0 OapaH;

6apanunk (Ling.) — 1) lamb, young ram; 2) tex. thumb screw, wing nut; 3) (nTax) snipe, wing-nut;

lamb (DCO) — a young sheep, or the flesh of a young sheep eaten as meat;

lamb (APCXC, 438; CORD, 475) — sirus;

lamb (MED, 796) — noun 1) a young sheep; the meat from young sheep; 2) Br E spoken used for talking to or
about someone in a kind way, especially a small child; verb if a sheep lambs, it gives birth to a lamb — lambing
noun.

3HaveHHS IMEHHUKA OuUK B YKPAiHCHKiH Ta aHTTMChKIA MOBaX 4acTKOBO 30iraeThes. [IpoTe KoXkHii MOBI mpu-
TaMaHHi CBOI 0COOIUBOCTI:

ouk (CYM 1, 165) — 1) Benuka cBiiicbka porata TBapruHa; caMellb KOPOBH; 2) Ha3Ba po0O0YOi TBAPHHMU; BiJ;
3) mu. Ouku. Ha3Ba migpoiHN BENUKHUX KyWHHX CCaBIIB, IO SIKOI HAJISXKATh Typ, 0130H, 3yOp Ta iH.;

ouk (Ling.) — 1) (tBapuna) bull; ox; stag; 2) (mocta) pier (of a bridge), bridge pier;

oux (CORD, 27) — 1) bull, ox; podounii 6uk — draught ox; 2) male (of certain horned animals); oneHeBwuit
OuK — stag;

bull (DCO) — a male cow, or the male of particular animals such as the elephant or the whale;

bull (APCXC, 116) — 1) Ouk; mokpuBaTH OMKOM; Oruaunii; 2) p/ bnyatuHa;

bull (MED, 177) — noun 1) an adult male of the cattle family; an adult male cow; 2) business someone who
expects the price of shares to rise and may buy them so they can sell them later at a profit; 3) an official statement
from a pope; 4) the circle in the centre of a target that you try to hit in the sport of shooting or archery or in the
game of darts; 5) mainly Am E informal something someone says that is stupid or not true: nonsense, bullshit;
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ox (DCO) — a bull (= male cow) which has had its reproductive organs removed, used in the past for pulling
loads on farms, or, more generally, any adult of the cattle family;

ox (APCXC, 534) — Bin (kacTpoBaHUl OMK, SKOMY OUIbIIE HIXK TPH POKH);

ox (MED, 1017) — noun 1) a bull that has had its testicles removed; 2) a large type of cow used on farms for
pulling or carrying things.

YKpIHCHKUH IMCHHUK OuK Ma€ JBa aHTIichkuX Binmosinauky (bull Ta 0X), ae B mepioMy BUIIAIKy MOBa ifie
PO caMilsg KOPOBH, a B APYroMy — PO KACTPOBAHOTO OHMKA YU BEJIUKY KOPOBY/OMKA, STKUX BUKOPHCTOBYBAIH Ha
(epmax sIK TATIIOBY CHITY.

IToxinHi JiekcemMu BiJ cioBa Hux 3adiKCOBaHI 3 JIGIKUMH BiJIMIHHOCTSIMHM y 3HaUCHHSX B YKpPAiHCHKIH Ta aH-
TIACHKIH JIeKkcuKorpadii:

onvaunii (CYM 1, 171) — npukm. 10 OUK;

omuaunii (Ling.; APCXC, 103) — bovine;

ougaunii (CORD, 27) — adj of bull, of ox; 6uuaua mkipa — oxhide;

bovine (DCO) — 1) specialized connected with cows; 2) slow or stupid in a way that a cow is thought to be;

bovine (MED, 156) — adj 1) technical affecting or relating to cows; 2) offensive someone who is bovine is
large, moves slowly, and seems rather stupid;

onuyeuok (CYM 1, 171) — 3MeHIIL.-1TeCTI1. 10 OUYOK;

ougok (CYM 1, 172) — 1) 3Menm. 10 OWK; 2) po3m. HEAOKYPOK IIUTAPKH; 3) dias. IeKaK Ha TOPHII JUIS BU-
X0y UMY

oudok (CORD, 27) — 1) steer; 2) goby; 3) cigarette butt;

steer (APCXC, 720) — 1) 6udok-kactpatT (BIKOM BiJ IIIECTH MICSIIIB JI0 IBOX POKIiB, KACTPOBAHHIA JIO TOYATKY
CTaTeBOI 3piT0CTi); 2) MmKipa OMuKa-KacTpara; 3) ynpaBiiHHS;

steer (MED, 1404) — noun a young male cow that has had its sex organs removed;

onmuncbko (CYM 1, 171) — 30ubm1. 10 OHK.

Sk GaurMo 3 HaBeIEHHUX NPHUKIAIIB, CJIOBa 3 EMOLIHHUM 3a0apBIIeHHSIM He (DIKCYIOTHCS 3alPOITIOHOBAHUMHU
CJIOBHMKaMH aHTJIIMCHKOT MOBHU. AJle TEPMiHHU CLIIBCHKOTO TOCIIOAapCTBa B 000X MOBaX BOJIOAIFOTh IMUPOKUM KO-
JIOM CIIOJTy4yBaHOCTI. BOHM BXXKUBAIOTHCS HE TIJIBKU B CIITLCHKOTOCIIONAPCHKIN JIITEpaTypi, a TAKOK 1 B Xy TOKHIMH.
JocnimkeHHs miel TeMaTHKH, Ha HAIly AYMKY, TOTPEOYE MOJAIBIIOTO PO3TIIILY.
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